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STARTUP GUIDE RYCHLY PRUVODCE ATRI VADLINIUA
ANLEITUNG STRUCNY NAVOD GWIDA MALAJR
GUIDE DE DEMARRAGE ~ GYORS UTMUTATO

GUIA DE INICIO HURTIG VEJLEDNING HITRO VODNIK
GUIDA DI AWIO TPHIOPOZ OAHIOX BRZI VODIC
GEBRUIKSHANDLEIDING KIIR.IUHEND

GUIA DE INICIALIZAGAO

STARTGUIDE EBPSO PBKOBOﬂCTBO

STARTUP GUIDE TRUMPAS VADOVAS

/ w
AURICULARES INALAMBRICOS | CUFFIE SENZA FILI | DRAADLOZE HOOFDTELEFOON |
AUSCULTADORES SEM FIOS | TRADLOSA HORLURAR | SLUCHAWKI BEZPRZEWODOWE |
BEZDRATOVA SLUCHATKA / BEZDROTOVE SLUCHADI

VEZETEK NELKOLI FEJHALLGATOK | TRADLOSE HOVEDTELEFONER |

AZYPMATA AKOYETIKA / JUHTMETA KORVAKLAPID / LANGATTOMAT KUULOKKEET /
ESKMUHM CIYWIAIKH | BELAIDES AUSINES / BEZVADU AUSTINAS |

HEADPHONES BLA FILI | CASTI WIRELESS | BREZZICNE SLUSALKE /

BEZICNE SLUSALICE
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For Customer Use:

Enter the Model No. and Serial No. (on the charging case) below.
Retain this information for future reference.

Model No.

Serial No.

Manufacturer
JVCKENWOOD Corporation
3-12,Moriya-cho,Kanagawa-ku, Yokohama-shi, Kanagawa, 221-0022, JAPAN

For Europe a

For Europe

Dear Customer,

“This apparalus is in Gonformance with the valid European directives and standards regarding Radio and
RoHS. European representative of JVCKENWOOD Corporations:

1+11,61118 Bad Vibel, GERMANY

United Kingdom

Seh geehrter Kunde, sehr geehite Kundi,
Dieses Gerat timmi mil den figen europsischen Rchtinien und Normen bezuglu:h der Funkaniagen-
ng i

1-11,61118 Bad Vilbel, DEUTSCHLAND
Cher(e) cint()

RED et RoHS en vigueur. Représentant
eumpeen o laocele NCKENVIOOD Cﬂmmamn

1-11,61118 Bad Vibel, ALLEMAGNE

Caro Cliente,

Kare kunde,

Este aparelho encontra-se em conformidade com as diretivas e padroes Europeus validos referente

VCKENWOOD Dettschiand GmbH, Konrad-Adenauer-Allee 1-11, 61118 Bad Vibel, ALEMANHA
Bista kund,
Denna apparat verensstammer med gallande EU-direktiv och standarder belraflande radioutrustning och

JVEKENWOOD Deutschiand GmbH, Konrad-Adenaver-Allee 1-11, 61118 Bad Vibel, TYSKLAND

Szanowny Kiienci
N\me}sle urzadzenie spelnia wymogi obowiazujacych europeiskich dyrektyw i tandardow w zakresie

og standarder vedrarende radio

jamais Kiient!
s‘ frce abist

attieciba

og begraensninger fo falige stoffer (RoHS). Eurogisk.  for
VCKENWOOD Devischand Gmbt, KonradAdenauer-Ale 1-11. 115 Bad Vibel, WSKLAND

TCAENIG0D Decnd G Koo o b 115113 oo, LR [VACMA]

Ayamré NeAdm, Ghati Konsumatur,
Ao ooyt oupepenn 1 oot s ol et Ty o DanLapart ot ot u i standadsEvopl v ar R urRoHS
paBIOKGLaTE Kal 10V TEpIOPIOG TN XPONG WEKTpIKS Kar " ration

WTITpOOITOE TG poration yia 1 Euptm
K llee 1-11, 61118 Bad Vibel, FEPMANIA

Lugupeetud Kiient!
ee seade vastab kehtivatele Euroopa direktiividele ja standarditele raadio ja RoHS-i kohta.

rop ator
VCKENAOOD Deutschand G, Konrad-Adonaue Al 1-11, 61113 8 Viel, ILLGERVANUA
Stimate client,

Radiosi prind

Esnmado cliente,
Este aparalo cumple con ls direciivas y normas europeas referentes a Radio y RoHS.
cropan 6o OKENMOOD Cnvpnva iones:

llee 1-11, 61118 Bad Vibel, ALEMANIA

Gentile Cliente,

Elrepresentane 251,006 spoiecnosii JCKENWOOD Corporation e

chland GmbH, d i

ny zakaznik,
Tento pistoj v ilae  planjm eucpskymi smernian a

ROHS. llrappresentante europeo di JVCKENWOOD Corporation é:

Geachte klant,

RoHS. De Europese

pre Eurtpu e
Setachand Gron Kono A i

Kedves Vasarlé,

1+11,61118 Bad Vibel, GERMANIA

Corporation eurdpai képviseldie:

1-11, 61118 Bad Vilbel, NEMECKO

4-11, 61118 Bad Viloel, NEMECKO

E2 a termék megfelel az eurdpai Radios és RoHs iranyelveinek és szabvanyainak. A JVCKENWOOD

o Knsa VCKENWOOD CDrpmanomn Euroopan edusiafa
1

1161118 Bad Vibel SAKSA

YBaxaeww Knuenty,
normani, Kloré sa tjkaj radii a RoHS.

vopropauyara JVCKENWOOD &

Tt ypo GTOSSE s AGHCTSBLATS SpOTEFC WGBTS I CANERGTH 10 TGS 12 D
GLOPYXEHHATA W OTPAKHYaBaHe Ha OTACHNTE BEUECTSA

uropejskim J Corporaton jest: restricjile de u ubstanl periuoase |
JVCKENWOOD Deulsm\and GmbH, Konrad-Adenauer-Allee 1-11, 61118 Bad Vibel, NIENCY IVCKENWOOD Corporation esindaja Euroopas on: Reprezetant Euean ol
Véteny zi , Konrad-Ade Ve 1-11, 61118 Bad Vibel, SAKSAMAA Detechand Gron Ko Vlee 1-11, 61118 Bad Vibel, GERMANIA
Tento pns«rm o oniadus platnjmi evropskim smérnicemi a normani ohledné omezen pouzivani  Hyva aslakas Drag kupec,
nékterych nebezpecnjch étek v elektickjch a eleklronickjch zafizenich a radiovich pristrojch. Eviopsky ~ Tama laite voimassa olevi 0HS- ja ja Tanaprava in standardi, radioin

oS Evook precaiamik kmpulacue JVCKENWOOD e

1-11, 61118 Bad Vilbel, NEMCIJA

Postovani konsmu,

Ovaj je uredaj u skladu s vazecim direklivama i standardima Europske unje koji se odnose na uskizdivanje

granicenje upor

Gerb. vartotojau,

Sis aparatas atitinka galiojancias Europos direktyvas ir standartus, susijusius su radijo iranga ir RoHS.
tstovas E

1-11,61118 Bad Vibel, TEPMAHWS

JVCKENWOOD Deutschland GrmbH, Konrad-Adenauer-Ale 1-11, 61118 Bad Vibel, NJEMACKA
For United Kingdom

D
vertagenwoordiger van JVCKENWOOD Comoratons: IVCKENWOOD Deutschiand GibH, Konvad-Adenaer-Alle 1-11, 61118 Bad Vibel, Dear Customer,
3 1-11,61118 Bad Vilbel, DUITSLAND e 1-11, 61118 Bad Vilbel, VOKIETIJA ‘This apparatus s in conformance with the valid United Kingdom Regulations and standards regarding
Radio and RoHS, United Kingdom representative of JVCKENWOOD Corporation i
KENWOOD U.K. Limited, First Floor, Gleneagles, the Belfry, Colonial Way, Watford, Hertfordshire
WD24 4WH, UNITED KINGDOM
Declaration of conformities (For Europe)
Hereby, JVCKENWOOD declares that the radio equipment [HA-ECTT] is in ) Spoloénost tjmto vyhiasuie, 2e radiové zariadenie [HA-ECTST]  JVCKENWOOD julstaa titen, et radiolaite [HA-ECTST] on diektivin 20141S3EU  Prin prezenta, JVCKENWOOD declara c& echipamentul radio [HA-EC7ST) este in

compiance with Dirctive 2014/S3EU.
‘The full text of the EU declaration of conformity is availzble atthe folowing intemet
address: (tps:www jvc netleuukdoc).

Hierdi
is met Richtjn 2014/53/EU.

De volledige tekst van de EU-verkiaring van overeenstemming s te vinden op het
volgende nterntadres: (s v netieuukdoc).

t

yhowe smermici 2014/53/EV.
Cely text EU vyhlasenia o zhode néjdete na nasledovne] intermetove] adrese:
(tps:ww e netieuukdoc)

mukainen.
EU- oy seuraavasta

conformitate cu Directiva 2014/53/UE.
tl integral 2

yyy
internet-osoiteesta: (s juc netleuukdoc)

de internt: (ntps:/wuw vc.netieuukdoc).

Harmit o IVCKENWOOD, dass das Funkgra HA-ECTST) dor it Deslo ot xonne Kilon togy 3 megfelel a Wa[HAECTST] St iziavia, da [ | 2z

2014/53EU ent em conformidade com a Dietva 2014/53UE. 2014/53/EU rdnyelvn ¢ chorseTrave o [perusa 2014/53EC Direktivo 2014/53/EU

Dorolle T dor EU- -Konformitétserklarung steht unter der folgenden O texto integral da UEesta Az EU konformitési nynlalkozat teljes szovege az alabbi weboldalon érhetd el:  Mear Texcr Ha E Je dostopno na em spletnem naslow
rfigung: (ntps:ww v netleukdoc). WTepHeT anpec: (mms v vC netleuukdoc). (ntps:hwi v neteuukdoc)

Par |a présente, JVCKENWOOD déclare que I équipement radio [HA-ECTST] st Hamed frséirar ECTST) i enighet med JVCKENWOOD, £  kad ECTST) atiinka 2014/53EB s Direktivom

conforme & a diective 2014/53UE. ekt 2014/53 /EU. med Direklv 2014/53/EV. direktyvos reikalavimus. 2014/53EU.

" intégralt do UE est disp ' Den fulsténdiga texten av EU-forsakran om overensstammelse finns pa foljande  EU-overensstemmelseserkieringens fulde ordlyd er tigzengelig p4 folgende: Visa EB direk siedetoj

suivante : (ntps:fwww v netleuukdoc)

Por la presente, JVCKENWOOD declara que el equipo de radio [HA-ECTST) cumple

Ia Directiva

El texto complto de la declaracién de conformidad con la UE ests disponible en la
n de internet

Interetadress: tps:/waw vc.netleuukdoc).

intemeladresse: (ntps:/Awwijvc. netieuukdoc!).

Ninieiszym, JVCKENWOOD dekiane, ze sprzgt raciowy [
dyrektywa 2014/53UE.

(s jvc neteuukdod)

Me 1o mapo, 5 [HA-ECTST]
aupopelveTal s Ty Obnyia 20T4SIEE

To e keigevo T Bhuang oupopgLnS g EE civar Bia6EaTyo o akshoudn
Sic0Buvan o7o Biadikruo: (s G netleuukdoc)

(htps: wwaw jvc neeuukdoc).

JYCKENWOOD ar o colderd, il aparstic HA.EC7ST] st ks
2014/53(ES pr
Pins ES abiatbas dekiardcias toksts i piecjams 5ada f
(titps o jvc netleuukdoc)

ekla adrese:

Clovi P
intemet adresi: (htps://wwiv.jvc.netleuukdocl).

q3

For United Kingdom

Con la presente, JVCKENWO(
conforme alla Diretiva 2014/53/UE.

Kinnitab, et [HAECTST]

terviktekst on Kitesaaday jirgmisel

jddiara | Htaghmir tar-racju [
adetig ML
@ konformita

1" apparecchio radio | Té  Spoletnost e, 2 fizeni i
ponbly smérics 2SI direiviga 2014/53/EL
Il testo integrale della dichiarazione di conformita UE & disponibile al seguente  Pinjtext ELi
(bt juc netieuukdoc). (tps:www e netieukdoc)

indirizz0 ntemet:(tps: v juc netleuukdoc)

(Ptpsdne v el kcoc).

declares that the radio equipment [HA-ECTST] is in
compliance with the relevant tatutory requirements
‘The fulltext of the declaration of conformity is available at the following internet

address: (tps:/hvww e netleuukdod)).

CA

ﬁ E Information on Disposal of Old Electrical and Electronic Equipment and Batteries (applicable for countries that have adopted separate waste collection systems)
—

Products and batteries with the symbol (crossed-out wheeled bin) cannot be
disposed as household waste. This product contains rechargeable battery. Contact
VCKENWOOD authorised deale fo disposa.

Das Symbol (durchgestichene Millonne) auf dem Produkt oder seiner Verpackung
weistdarauf hin, dass dieses Produkt nicht als nomaler Haushalsabll behandelt
werden darf. Dieses Produkt enthélt eine Akkubatterie. Wenden Sie sich an einen
IVCKENWOOD-Fachhéndier beziigich der Entsorgung

mogen nietals

normazl huisvuill worden weggegooid. Dit pmducl bevatcen opaadbte bter]

s produtos e baterias com o simbolo (caixote de ixo com um X) no podem ser

deitados fora junto com o lixo doméstico. Este produto contém uma bateria

recarrével, Contate o revendedor JVCKENWOOD sulorzado paa a sva
eliminag?

Produkty a batérie oznacené symbolom (preskrtnuta odpadova nadoba) sa nesmi
likvidovat spolu s komunalnym odpadom. Tento produkt obsahuje nabijatelni
batéri. o

Laitteita a paristoja, joissa on seuraava merkinta (ruksattu roskapbntto), i saa
hévitéa talousjateiden mukana. Tssa laiteessa on ladattava paristo. Ota yhteys
Ittt i

Produsele i baterile cu simbolul (pubels tiats cu un x)nu pot i aruncate ca deseuri
menajere. Acest produs contine o baterie reincarcabila. Daca doril 54 1 aruncati,

Azokat a termékeket, amelyeken a talélhats,
nem lehet haztartési szemétként eldobni. A termek jratolthetd akkumulatorral
rendelkezik. Artalmatianités esetén vegye fel a kapcsolatot a JVCKENWOOD
szerzddéses kereskeddjével

Tlogyirate u Garepate, OSoaassirCoc CAMBONa (46T G DT 1060 38
T

Izdelkov i bateri s simbolom (precrtan smetnjak na kolesih) ni dovolieno odstraniti
odst

oy onenua. e wrar g cs v
CLAAe MoSsapoKats Sarepus Copre Ge.C oropompan 1-plostu o
JVCKENWOOD 32 Hasitia Ha axauonsie.

ranitev
se obmite na pooblastenega zastopnika podieta JVCKENWOOD.

Proizvodii batefije sa simbolom (precriana kanta za otpad) ne smiju se odlagali u
kuéanski otpad. Ovaj proizvod sadrzi punjivu bateriju. Za informacie o odlaganju
rod:

Les produts e pit Produker och batterier o pahjul) farinte  Produkler og batterier med symbolet (overstreget skraldespand pa hjul) kan ikke Gaminyir e, ant b paloites prraulos SuSladéses snbols,regaima
ne éliminés ménagéres, une pile ga hushalssopor Sestart
rechargeable. Conlaclez votre revendeur JVCKENWOOD aulorisé pour lakia en auki ende kasseing. tlen autoriseret JVCKENWWOOD- galotai

o v y TIoU gépouy T0 GURAS Ypappévog TpoxfAaTog kadog  Produki un baterias ar

JVCKENWOOD.

Ten produki Kumulat
KENI

Informacie o
JVCKENWOOD.

19 recanti ques
smbolo el croce) non devono e elminaicome i ol ubni. n geste

Vjrobky a baterie s timto symbolem (pfeskitnuté popelnice) nelze vyhazovat s
domovnim odpadem. Tento virobek obsahuje dobijeci bateri. Informace o ikvidaci

cufie & installata una battera ricaricabile.

Taccomana i olgest al venditors autorzato VCKENWOOD.

WARNING

i 4G KOIVG OIKIGKG aTIOppiypaTa. To TapoY
TPOION MEpIEYE! ETavagopTIZopEvn pTarapia. [ia Ty op8i) B1d8ca Tou

Simboliga (ratastega prigikonteiner, millel on rst peal) tooteid ja akusid ei tohi
korvaldada majapidamisiaatmetena. See toode sisaldab lastaval akut

i vidt K8 majsaimniecoas atirum. i produkis satur tkarol uzadsjamu
bateriju. Sazinieties ar JJCKENWOOD autorizeto dileri par likvidesanu.

Prodotu bt b sinbl (antk a2l it magugh)maJelgh niremen
an i

-ouih proizvode.

A DEPOSER
EN MAGASIN

A DEPOSER
N DECHETERIE

Cet appareil,
ses accessoires

Yo~ 7] ou
[17]

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

et cordons se
recyclent

Do ot isten at high volume for an extended period. Do not use while diving or
cycling

*Pay specl atenton o taffc sroud you whenusing th haadptores atside
Faire result in an accider
Thsproductwilha bulkin bty shll ot b expas o excassve eatsuch as
sunshine, fire orthe f
« This product contains rechargeabl bttery, which s not replaceable.
gerof explosion f user replaced bettery.

own seff.

* Haren S riht snge 2l mit e hoheraustrce. N beim Fahrn von
rwender

+ Koptharer im Freien besonders auf den

es Produkt it einer eingebauten Batterie dar nicht sehr sarken Hitzequellen
o Sonenscin,Fouer 0. ausgeslzt verden

«Vermijd met een hoog volume. het iden of

etsen
+ Let vooral goed op het verkeer en de omgeving wanneer u de hoofdtelefoon

it product heeft een ingebouwde batterij en dient derhalve niet te worden
blolgesteld 2an it van bivoorbeeld de zon of een v

«Dit product s voorzien van een opleadbare batteri die niet kan worden vervangen
Er bestaat explosiegevaar als de batteri door de gebruiker wordt vervangen
Gebruiker mag de battei niet zeff vervangen.

-Nao sscte com um vokume st dursnte um erodo proongade. Neo utlze

janto conduz ou anda de bicice
Frose sl sngio o uamm a0 seu redor quando utizar os auscultadores
ua. Deixar de fazer isso poderd resular (em um) num acidente.
- Esto produtt com uma batera Inoorporada n deve set SXpoS(o 20 Galor
raios solares,

i 3
e o o i s, oo S o s e v

N écoutez pas le son & un volume élevé pe N’ utsez pas le

“Este ém uma a0 Existe perigo
de explosao se o utiizador substitir a bateria. Nao seja o proprio utiizador a
substui a batria,

oL 4 hiog volym under lang td

casque pendant que vous conduisez ou faies du velo
« Faites particuliérement attention  ce qui se passe autour de vous quand vous

n,

inor
« Ce produit contient une baterie d

+ Var il ppmirisam ps amgivande Uk i anvandmng o horturama
 ambus. Anars onsde s ot n ko
Denna produkt med ett inbyggt batteri far e isttas for hog varme frén

une chaleur

*Co et contontne et vechargeab\e quin' est pas remplagable. Danger

o smiomona mplacée par I utisateur. L' utisateur ne doit pas
mpcor 2 bt i mame.

o escuche con e volumen alto durane priodos prolongados. No o iice

mientras conduce un vehiculo o circula en bicic

« Peste especial at 1 transito de su alred

exteriores. Corte el riesgo de provocar un accidente sino lo hace.

+ Den hér produkten innehaller laddningsbart batter, vilket inte kan bytas ut
Explosionsrisk om anvandaren byter btteri. Byt inte av ut battrie,

« Nie sluchaj uzywajac duzej glosnosci przez diuzszy okres czasu. Nie uzywaj
odczas Kierowania pojazdem i azdy na rowerze.
+ 2wt sczeq0ing niage na uch dfogowy. e koaysase ze sluchawek na
zewnal. W przeciunyn ez mozna dopowadzt dovypa

pri vysoke] hlasitosti
pocas Jaldy alebo bicyklovania.
« Ak pouzivate slichadla vonku‘ davajte pozor na okolitd premévku. V opacnom
pripade hrozirizko neh
oo produit so vetovanou batériou s byl vystaven; zdrjom nadmens
tepl

Nepouzivate

« Aa kuuntele suurella aanenvoimakkuudella pitkaan. Ala kayta ajaessasi tai
railessas
Kinita erityista huomiota ympardivadn liikenteeseen, kun kaytat kuulokkeita
ulkona. Kehotuksen noudattamalta jattaminen voi johtaa onnettomuuteen.
+ Téla latetla, jossa paristo, &
tulell

« Tento vjrobok obsahuje nabiatelni batériu, kiord ie je vymemlelna Ak poutivatel
vymen batériu,hrozi nebezpegenstvo vibuchu. Batéru nevymienajt.

« Ne hallgasson zenét hosszi deig magas hangeron. Ne hasznélja vezetés vagy
Bty
o s et o szbocken hgsndls mindgfayeon = Koz rgaloen
nek elmulasztésa baleselveszeélyes

« Tam tuote sisaléa ladattaven akun, ota i vo vaintza. Réjéhdysvaare, jos kéytsa
vaihtaa akun. Al vainda akkua ise.

e cyualite npi
1 80 1 e T KA

Tedeaoonocate ot B romeer myuau Toma e 13 it aacrpoc

érttos

ol napfénynek, tiznek vagy hasonlorak kieni.
- X Tl Lratlinets skeumutatot trtamaz, amely nom cserahets. Ha a
felhasandl Kisere z akkumulor, robbandsveszely keltkezk. Soha ne
Kisérelle meg sajat maga Kicserélni az akkumu
+ Lyt ke ved hoj lydstyrke i lzngere tid. Ma ikke bruges, mens man korer bileler
cykler.
* Ver speciet apmartsom p# dn omaivends bk | nerhedon, nér

+ Toan npoayxr e 5632 na ce b

*Nu timp.
mmum« el s ¢ merge e il
taficul cin o ds

n extrior
Nerespeclarea
« Acest produs cu baerie inlegrata nu trebuie sa fie expus Ia temperaluri excesive,

- Acest produs confine acumulator reincarcabil, care nu poate fi nlocuit, Daca
iz o acmond, e percol s explze. Acumdaton  reule
sa fie nocuit de cate utiza

* Ne poslult dl asa pr visokl st Ne uporabl st med votro s
oles
&6 wporabipte susalke na prostem, bodite ossbe] pazor s promat. ¥
e pinan i g pmans pezgods
izdel

y
T, AT VAT o CTTMa o T O

« Tosn nponyxT cuavpxa reope Sarepn, oo e co [ —
or

*Neklausykde rao didelugarsumu i aka,Nenaudokie, ol viugiaearba
vaivojale diir

N asines e, pstinga demes| sl s apnk . Ji o
nepadarysit, gal ki nelaimingas atsitkim

Dette produkt med et indbygget istitmitaatecy som

Ieks sol,ild eller lignende.
Dot produktndeder o genopladligbater,som ke knudskfes. Farefor

eksp\ui\nn huis bruger forsoger udskifning af batteri. Udskift som bruger ikke

batteiet 4 egen hand.

My aobre o uyni EvTaon yia peyho XPoVIKG BidaTua. M PNOIKOTOIEiTe To
TPOTBY eVl OBYETe f KGvere TG .

tiesioginiuose sauls spinduiiuose, jo negalima degit i pan.
« Siame prietaise frengtas nekeiciamas {kraunamas akumuiiatorius. Jei naudotojas

+Tega izdekaz na
primer soncu, ognju n
P ook ssobi i ponovno polnjenje, ki ga ni mogoce zamenjati
Nevamost eksplozile, ¢e uporabnik zamenja akumulator. Sami ne zamenjuite
akumulatora.
« Ne preporucue se slusanje pri velikoj glasnoi tiiekom duzeg vremenskog
razdobla. Ne upotreblavate pivozr automobila i bicikia
+ Obrae dposebn paju napromet ok ssbe ks sualce potebivatena
otvorenom. U suprotnom moze doci do nezgock
. Dva‘ proizvod s ugradenom baterjom ne i sodlagat isokim emperaturama,
put onih od sundeve svietost, vatre i cnog
J prozvod s bt s o aionbe, Opssrcst o eklzfe

* ligstos neklausieties maziku liela skajuma. Neizmantojiet, braucot ar automasiny
 aivolosipédu

+Na Givere iiaitepn g ard o v

telpam, pievérsiet ipasu

«Esle produclo liene una baterfa incorporada y, po o tant
un calor excesivo como el de la luz del sl, i fuego o smilar.
« Este producto contiene una bateria recargable no reemplazable. S el usuario
sustlye s bt oxiseresgodeexplosid.El suaro na deben sustur s

* Tego produitu 2 Jorem e neloay
romienie sloneczne, ogien p)
 Ninifzy produ zawiers skumltor, K1 i podega wyiaie. Wymiana
akumulatora przez wybu

snym zakresie.
+Non usare le cufie per molto Non usarie in . delsi dobu pfi vysoke hlasitosti. Nepouzivejte pfifizeni nebo
soprattuto durante la quida oin iiceta cykistce.
5 enko v
di polebbe infatii  ruchu. Nedostatecnd pozomost by mohla vést k ner

L

divenire causa dincident;
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